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Academic expertise

Translation studies, translation practice, syntax.

Current research projects

Social-cognitive translation studies: Agents, networks, processes,
products.

Recently completed projects:

Genetic, archival study of literary revision.
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Postdoctoral fellowship

Dr Danie Stander 2020-2022: Translation, writing and theatre: Nerina
Ferreira (1921-2012): Theatre practitioner, translator and writer.



